
 

AD\935181BG.doc  PE508.199v02-00 

BG Единство в многообразието BG 

  

 ЕВРОПЕЙСКИ ПАРЛАМЕНТ 2009 - 2014 

 

Комисия по транспорт и туризъм 
 

2012/0344(NLE) 

7.5.2013 

СТАНОВИЩЕ 

на комисията по транспорт и туризъм 

на вниманието на комисията по икономически и парични въпроси 

относно предложението за регламент на Съвета за изменение на 

Регламент (ЕО) № 994/98 от 7 май 1998 г. по прилагането на членове 92 и 

93 от Договора за създаване на Европейската общност към някои 

категории хоризонтална държавна помощ и на Регламент (ЕО) № 

1370/2007 на Европейския парламент и на Съвета от 23 октомври 2007 г. 

относно обществените услуги за пътнически превоз с железопътен и 

автомобилен транспорт 

(COM(2012)0730 – C7-0005/2013 – 2012/0344(NLE)) 

Докладчик по становище: Брайън Симпсън 

 



 

PE508.199v02-00 2/8 AD\935181BG.doc 

BG 

PA_Legam 



 

AD\935181BG.doc 3/8 PE508.199v02-00 

 BG 

КРАТКА ОБОСНОВКА 

Предложението на Комисията изменя разпоредбите относно някои правила за държавна 

помощ и, което е по-важно за комисията по транспорт и туризъм, прави промени в 

Регламент 1370/2007 относно обществените услуги за пътнически превоз с железопътен 

и автомобилен транспорт. Докладчикът е обезпокоен относно процедурата, избрана от 

Комисията за изменение на Регламент 1370/20071 чрез т.нар упълномощаващ регламент 

на Съвета относно държавната помощ. 

 

Съгласно предложението на Комисията член 9 от Регламент (ЕО) № 1370/2007 следва 

да спре да се прилага шест месеца след влизането в сила на регламент, приет от 

Комисията и свързан с тази категория държавна помощ. С член 9 понастоящем се 

освобождава от изискването за предварително уведомяване, предвидено в член 108, 

параграф 3 от ДФЕС, компенсацията за обществени услуги за извършването на услуги 

за пътнически превоз или за съобразяване с установени чрез общи правила тарифни 

задължения, която се изплаща в съответствие с посочения регламент. 

 

Това, което особено дразни в предложението на Комисията, е включването на тези 

промени в Регламент 1370/2007 в упълномощаващия регламент. Регламент 1370/2007 е 

правен акт, който беше приет съгласно процедурата за съвместно вземане на решение. 

Докладчикът счита, че за Парламента следователно е неприемлив фактът, че Комисията 

предлага да измени акт, приет съгласно процедурата за съвместно вземане на решение, 

чрез незаконодателен регламент на Съвета, относно който с Парламента просто са били 

проведени консултации, още повече че няма правно задължение, което би изисквало от 

Комисията да предлага промени в Регламент 1370/2007 по такъв начин. 

 

В допълнение към това, и за да усложни още повече нещата, Комисията прие ново 

предложение за изменение на Регламент 1370/2007 пряко чрез обикновената 

законодателна процедура (2013/0082(COD))2. Неразбираемо е защо Комисията не 

включи промените, предложени чрез този упълномощаващ регламент, пряко в 

предложението за изменение на Регламент 1370/2007. 

 

Изготвяйки предложението за упълномощаващия регламент по този начин, Комисията 

показа явно незачитане на законодателните прерогативи на Парламента. Всяка промяна 

на регламент 1370/2007, която Комисията е искала да получи, следваше да бъде 

предложена посредством обикновената законодателна процедура. 

 

В следствие на това, всички внесени изменения имат за цел заличаването на всички 

позовавания на регламент 13070/2007 от предложението на Комисията. 

                                                 
1 Регламент (ЕО) № 1370/2007 на Европейския парламент и на Съвета от 23 октомври 2007 г. относно 

обществените услуги за пътнически превоз с железопътен и автомобилен транспорт и за отмяна на 

Регламенти (ЕИО) № 1191/69 и (ЕИО) № 1107/70 на Съвета 
2 Предложение за регламент на Европейския парламент и на Съвета за изменение на Регламент (ЕО) № 

1370/2007 относно отварянето на пазара на вътрешни услуги за железопътни пътнически превози 
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ИЗМЕНЕНИЯ 

Комисията по транспорт и туризъм приканва водещата комисия по икономически и 

парични въпроси да включи в доклада си следните изменения: 

 

Изменение  1 

Предложение за регламент – акт за изменение 

Съображение 10 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(10) По отношение на помощта за 

въздушния и морския транспорт, 

според опита на Комисията, помощ 

със социален характер за транспорт в 

полза на живеещите в отдалечени 

райони, при условие че се предоставя 

без дискриминация относно 

самоличността на превозвача, не 

поражда значително нарушаване на 

конкуренцията и за нея могат да 

бъдат определени ясни условия за 

съвместимост. 

заличава се 

 

Изменение  2 

Предложение за регламент – акт за изменение 

Съображение 11 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(11) По отношение на помощта за 

железопътния, автомобилния и 

вътрешноводния транспорт, в член 93 от 

Договора се постановява, че помощ, 

която отговаря на нуждата от 

координация на транспорта или която 

представлява възстановяване на суми за 

изпълнението на някои задължения, 

присъщи на понятието за обществена 

услуга, е съвместима с Договорите. С 

член 9 от Регламент (ЕО) № 1370/2007 

на Европейския парламент и на 

Съвета от 23 октомври 2007 г. 

(11) По отношение на помощта за 

железопътния, автомобилния и 

вътрешноводния транспорт, в член 93 от 

Договора се постановява, че помощ, 

която отговаря на нуждата от 

координация на транспорта или която 

представлява възстановяване на суми за 

изпълнението на някои задължения, 

присъщи на понятието за обществена 

услуга, е съвместима с Договорите. 
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относно обществените услуги за 

пътнически превоз с железопътен и 

автомобилен транспорт 

понастоящем се освобождават от 

изискването за предварително 

уведомяване, предвидено в член 108, 

параграф 3 от Договора, 

компенсациите за обществени услуги 

за извършването на услуги за 

пътнически превоз или за спазването 

на тарифните задължения, 

установени с общи правила и 

изплащани в съответствие с 

Регламент (ЕО) № 1370/2007. С оглед 

хармонизиране на подход към 

регламентите за групово 

освобождаване в областта на 

държавната помощ и в съответствие 

с процедурите, предвидени в член 108, 

параграф 4 и член 109 от Договора, 

помощта за координация на 

транспорта или за възстановяване на 

суми за изпълнението на някои 

задължения, които са присъщи на 

понятието за обществена услуга, 

както е посочено в член 93 от 

Договора, следва да се включи в 

приложното поле на Регламент (ЕО) 

№ 994/98. Член 9 от Регламент (ЕО) 

№ 1370/2007 следва да бъде съответно 

заличен, като заличаването влезе в 

сила шест месеца след влизане в сила 

на регламент, приет от Комисията 

по отношение на тази категория 

държавна помощ. 

 

Изменение  3 

Предложение за регламент – акт за изменение 

Съображение 13 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

(13) Следователно приложното поле на 

Регламент (ЕО) № 994/98 следва да бъде 

разширено, за да включва такива 

(13) Следователно приложното поле на 

Регламент (ЕО) № 994/98 следва да бъде 

разширено, за да включва настоящите 
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категории помощ. категории помощ. 

 

Изменение  4 

Предложение за регламент – акт за изменение 

Член 1 – параграф 1 – буква а) 

Регламент (ЕО) № 994/98 

Член 1 – параграф 1 – буква а) – подточка xi) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

xi) транспорт в полза на живеещи в 

отдалечени райони, когато тази 

помощ е със социален характер, при 

условие че се предоставя без 

дискриминация относно 

самоличността на превозвача; 

заличава се 

 

Изменение  5 

Предложение за регламент – акт за изменение 

Член 1 – параграф 1 – буква а) 

Регламент (ЕО) № 994/98 

Член 1 – параграф 1 – буква а) – подточка xii) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

xii) координация на транспорта или 

за възстановяване на суми за 

изпълнението на някои задължения, 

които са присъщи на понятието за 

обществена услуга, както е посочено в 

член 93 от Договора; 

заличава се 

 

Изменение  6 

Предложение за регламент – акт за изменение 

Член 2 

Регламент (ЕО) № 1370/2007 

Член 9 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Регламент (ЕО) № 1370/2007 се заличава се 
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изменя, както следва: 

Член 9 се заличава, което влиза в сила 

шест месеца след влизане в сила на 

регламент на Комисията относно 

категорията на държавната помощ, 

посочена в член 1, буква а), xii от 

Регламент (ЕО) № 994/98. 
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